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Mancomunitat Intermunicipal Voluntària La Plana 
 
 

 
ANUNCI 

 
L’Assemblea General de la Mancomunitat Intermunicipal Voluntària La Plana en sessió 
ordinària celebrada el 13 de febrer de 2025, va acordar l’aprovació inicial de la modificació 
dels estatuts de la Mancomunitat La Plana, en els termes que es transcriuen literalment a 
continuació: 
 
“ACORDS 
 
PRIMER.- Aprovar inicialment la modificació i actualització dels Estatuts de la Mancomunitat 
Intermunicipal Voluntària La Plana que s’acompanyen a l’annex del present acord. 
 
SEGON.- Trametre aquest acord a les Diputacions de Barcelona i de Girona i als Consells 
Comarcal d’Osona, Moianès i del Vallès Oriental, perquè en el termini d’un mes emetin 
informe sobre el projecte de modificació dels Estatuts.  
 
TERCER.- Sotmetre simultàniament a informació pública aquest acord mitjançant la seva 
publicació durant trenta dies al BOP de Barcelona, al DOGC, al taulell d’edictes de la 
Mancomunitat La Plana i al taulell d’edictes dels ens mancomunats, als efectes que es pugui 
formular al·legacions. 
 
QUART.- Considerar aprovat definitivament el projecte de modificació i actualització dels 
Estatuts de la Mancomunitat per part de l’Assemblea General pel cas que no s’efectuïn 
al·legacions, observacions ni propostes durant el termini d’informació pública. 
 
CINQUÈ.- Trametre a la Direcció General d’Administració Local de la Generalitat de 
Catalunya el projecte de modificació estatutària juntament amb els informes emesos per part 
de les Diputacions de Girona i Barcelona i els Consells Comarcals d’Osona, Moianès i el 
Vallès Oriental, així com certificat del resultat de la informació pública, per tal que emeti el 
seu informe en el termini d’un mes. 
 
SISÈ.- Posteriorment trametre el projecte de modificació dels Estatuts als ens mancomunats 
als efectes de la seva tramitació i aprovació per acord dels seus Plens per majoria absoluta, 
de conformitat amb el que estableix l’article 120.1 del Decret legislatiu 2/2003, de 28 d'abril, 
pel qual s'aprova el Text refós de la Llei municipal i de règim local de Catalunya.  
 
SETÈ.- Un cop aprovats els estatuts per tots els ens mancomunats, publicar els estatuts al 
Diari Oficial de la Generalitat de Catalunya i extracte al Butlletí Oficial de la Província de 
Barcelona i trametre’n còpia al Departament competent en matèria d’administració local. 
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VUITÈ.- Considerar aprovada definitivament la modificació dels Estatuts de la 
Mancomunitat, prèvia aprovació per acord de Ple dels ens mancomunats que la integren, en 
cas que no s’efectuïn observacions ni propostes de modificacions i procedir a la seva 
publicació íntegra al BOP de Barcelona i al DOGC, i trametre’n còpia al Departament 
competent en matèria d’administració local. 
 
NOVÈ.- Facultar al president de la Mancomunitat perquè signi tots els documents que siguin 
necessaris per a executar aquest acord. 
 
ANNEX DE LA MODIFICACIÓ DELS ESTATUTS 
 
La modificació dels Estatuts de la Mancomunitat es concreta en els següents articles 
modificats: 
 
“Article 1.- Composició 
 
En formen part els municipis de AIGUAFREDA, BALENYÀ, COLLSUSPINA, EL BRULL, 
FOLGUEROLES, MALLA, MUNTANYOLA, SANTA EULÀLIA DE RIUPRIMER, SANT 
MARTÍ DE CENTELLES, SEVA, TARADELL, TONA, VILADRAU i L’ENTITAT MUNICIPAL 
DESCENTRALITZADA DE SANT MIQUEL DE BALENYÀ. 
 
Així mateix, podran associar-se en el futur altres municipis i entitats municipals 
descentralitzades, d’acord amb les disposicions legals i conforme als estatuts de la 
Mancomunitat.” 
 
“Article 5.- La Mancomunitat tindrà els següents fins. 
 

▪ La gestió de residus sòlids urbans: recollida i tractament de residus. 
▪ Avaluació i informació de situacions de necessitat social i l’atenció a persones en 

situació o risc d’exclusió social. 
▪ Serveis funeraris. 
▪ Servei de neteja viària i de manteniment i condicionament de parcs i jardins públics. 
▪ Assessorament i suport en matèria d’urbanisme: planejament, gestió, execució i 

disciplina urbanística. Protecció i gestió del Patrimoni històric. Promoció i gestió de 
l'habitatge de protecció pública amb criteris de sostenibilitat financera. Conservació i 
rehabilitació de l'edificació. 

▪ Medi ambient urbà: en particular, parcs i jardins públics, gestió dels residus sòlids 
urbans i protecció contra la contaminació acústica, lumínica i atmosfèrica a les zones 
urbanes. I les funcions que corresponen a una comunitat energètica.  

▪ Abastament d'aigua potable a domicili i evacuació i tractament d'aigües residuals. 
▪ Infraestructura viària i altres equipaments de la seva titularitat. 
▪ Policia local, protecció civil, prevenció i extinció d'incendis. 
▪ Trànsit, estacionament de vehicles i mobilitat. Transport col·lectiu urbà. 
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▪ Informació i promoció de l'activitat turística d'interès i àmbit local. 
▪ Fires, proveïments, mercats, llotges i comerç ambulant. 
▪ Protecció de la salubritat pública. 
▪ Promoció de l'esport i instal·lacions esportives i d'ocupació del temps lliure. 
▪ Promoció de la cultura i equipaments culturals. 
▪ Participar en la vigilància de l'acompliment de l'escolaritat obligatòria i cooperar amb 

les administracions educatives corresponents en l'obtenció dels solars necessaris per 
a la construcció de nous centres docents. La conservació, manteniment i vigilància 
dels edificis de titularitat local destinats a centres públics d'educació infantil, 
d'educació primària o d'educació especial. 

▪ Promoció en el seu terme municipal de la participació de la ciutadania en l'ús eficient 
i sostenible de les tecnologies de la informació i les comunicacions. 

▪ Actuacions a la promoció de la igualtat real i efectiva entre homes i dones així com 
contra la violència de gènere.  

 
En cap cas i de conformitat al que estableix l’article 35.2 del Text refós de les disposicions 
legals vigents en matèria de règim local, aprovat pel Reial decret legislatiu 781/1986, de 18 
d’abril, i l’article 32 del Reial Decret 1690/1986, d’11 de juliol, pel qual s’aprova el Reglament 
de població i demarcació de les entitats locals, la Mancomunitat no podrà assumir la totalitat 
de les competències assignades als respectius municipis. 
 
La Mancomunitat és una entitat local de caràcter supramunicipal que d’acord amb el que 
estableix l’article 32.4 de la Llei 9/2017, del 8 de novembre de contractes del sector públic 
(LCSP) es considera un mitjà propi personificat dels membres mancomunats que la 
conformen, els quals li encarreguen la gestió dels serveis en el marc de l’objecte i fins 
estatutaris de la mateixa Mancomunitat. Per aquest motiu s’estableix la impossibilitat que la 
Mancomunitat participi en les licitacions convocades pels seus membres 
 
Els encàrrecs que se li puguin conferir pels membres mancomunats estan subjectes a la 
normativa de règim local, a la normativa de contractació i a la jurisdicció contenciosa 
administrativa.  
 
La Mancomunitat es podrà constituir com a central de contractació d’obres, serveis i 
subministraments de conformitat amb el que disposi la normativa de contractació. 
 
La Mancomunitat desenvoluparà totes les actuacions o funcions que es puguin delegar i que 
estiguin en el marc de les finalitats esmentades.” 
 
“Article 7.- Òrgans de govern. 
 
1.- Els òrgans de Govern de la Mancomunitat seran representatius dels membres 
mancomunats d’acord amb el que disposen els següents articles: 
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2.- Els òrgans de govern i administració de la Mancomunitat són els següents: 
 

a) L’Assemblea General de la Mancomunitat. 
b) La Junta de Govern. 
c) El president o la presidenta.  
d) Els vicepresidents o les vicepresidentes.  
e) La Comissió Especial de Comptes.” 

 
“Article 8.- Composició de l’Assemblea General.  
 
1.- L’Assemblea General és el màxim òrgan de govern i administració de la Mancomunitat i 
estarà integrada per les persones vocals representants dels ens mancomunats elegits pels 
seus respectius plenaris. 
 
2.- El nombre de persones representants és de dos membres per a cadascun dels ens 
mancomunats que integren la Mancomunitat. 
 
3.- És indispensable la condició d’alcaldessa o alcalde, o regidora o regidor per formar part 
de l’Assemblea General. En el cas de les entitats municipals descentralitzades s’ha de ser el 
president o presidenta o vocal de la Junta de Veïns.  
 
4.- La condició de vocal es perd, excepte en allò preceptuat a l’article 9.5, per alguna de les 
següents causes:  
 

a) Finalització del manament de la Corporació. 
b) Pèrdua de la condició d’alcaldessa o alcalde, regidora o regidor de l’ajuntament, 

o de presidenta o president, o vocal de la Junta de Veïns de l’entitat municipal 
descentralitzada. 

c) Renúncia. En aquest cas, el ple de la Corporació afectada procedirà en el 
termini de 10 dies a elegir una nova persona vocal representant. 

d) Quan l’ens mancomunat deixi de ser membre de la Mancomunitat, també 
deixen de ser-ho les seves persones representants. 

 
La pèrdua de la condició de vocal comporta la immediata substitució del representant. 
 
5.- Les Corporacions nomenaran una persona vocal suplent per cada vocal titular i amb les 
mateixes prerrogatives.  
 
6.- A l’Assemblea General hi podran assistir prèvia invitació de la Presidència, com a oients, 
amb veu i sense vot: a) les persones que designi cada membre mancomunatamb un màxim 
de dues. b) les persones que l’Assemblea acordi convidar a cada sessió. c) les persones 
que la Presidència de l’Assemblea convidi a cada sessió. d) les persones representants dels 
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organismes i entitats públiques vinculats o que tinguin relació amb la Mancomunitat en 
funció dels serveis que aquesta presta.” 
 
“Article 9.- Constitució de l’Assemblea General.  
 
1.- L’Assemblea General serà renovada cada quatre anys, coincidint amb les eleccions 
municipals, i parcialment quan alguna de les persones membres sigui substituïda per un 
altre regidor o regidora,  alcalde o alcaldessa de l’ajuntament, o per un altre president o 
presidenta o vocal de l’entitat municipal descentralitzada 
 
2.- La designació de les persones representants de cada municipi o entitat municipal 
descentralitzada a l’Assemblea General l’efectuarà l’ajuntament en sessió plenària o la Junta 
de Veïns en Ple, pel cas de les entitats municipals descentralitzades i es notificarà a la 
Mancomunitat mitjançant certificació del secretari o secretària. 
 
3.- Després de la celebració d’eleccions locals i dins del termini previst en la normativa 
vigent per a la designació de representants en òrgans col·legiats, les corporacions locals 
nomenaran les persones vocals, titulars i suplents que les representaran a l’Assemblea 
General de la Mancomunitat.  
 
4.- Transcorregut el termini per a la designació de les persones vocals per les corporacions 
locals, i dins el termini de seixanta dies des de la constitució dels ajuntaments, es procedirà 
a la constitució de la nova Assemblea General de la Mancomunitat. 
 
5.- Fins la data de constitució de la nova Assemblea General actuarà en funcions l’anterior, 
la Junta de Govern i el president o presidenta, en tot allò que afecti únicament a la gestió 
dels assumptes ordinaris d’administració de la Mancomunitat, donant compte d’aquestes 
actuacions a l’Assemblea General entrant, tan prompte com s’hagi constituït. El president o 
presidenta en funcions de la Mancomunitat també efectuarà la convocatòria per a la 
constitució de la nova Assemblea General en el termini indicat en l’anterior apartat 4. 
 
6.- D’acord amb l’article 195.2 de la Llei Orgànica 5/1985, de 19 de juny, del Règim electoral 
general, es constituirà una Mesa d’edat integrada pels càrrecs electes elegits de major i 
menor edat presents a l’acte, actuant com a secretari o secretària qui ocupi el càrrec a la 
Mancomunitat. 
 
7.- De conformitat al que s’estableix a l’article 195.4 de Llei Orgànica 5/1985, de 19 de juny, 
del Règim electoral general, la Mesa d’edat declararà constituïda l’Assemblea si concorren 
la majoria absoluta de les persones vocals designades pels ajuntaments. En cas contrari, es 
celebrarà sessió dos dies després, quedant constituïda l’Assemblea sigui quin sigui el 
nombre de vocals presents.” 
 
 



  B
  B

ut
lle

tí 
O

fic
ia

l d
e 

la
 P

ro
ví

nc
ia

 d
e 

B
ar

ce
lo

na

 

D
at

a 
12

-3
-2

02
5

 

C
V

E
 2

02
51

00
46

75
9

 

P
àg

. 6
-1

2

 

ht
tp

s:
//b

op
.d

ib
a.

ca
t

  A

 
 

  
 

 
“Article 10.- Competències de l’Assemblea General. 
 
1.- Seran competències de l’Assemblea General aquelles que per normativa legal s’atorguin 
com a competència del Ple de les corporacions locals, perquè siguin d’aplicació a la 
naturalesa i fins de la Mancomunitat i, especialment, les següents: 
 
a) L’elecció i separació de la Presidència, de la Vicepresidència, de la persona vocal que 
ostenti la tresoreria si procedeix, de les persones membres de la comissió especial de 
comptes i de les persones vocals de la Junta de Govern, amb les majories establertes a 
l’article 20.3 d’aquests estatuts. 
 
b) Controlar i fiscalitzar els òrgans de govern. 
 
c) Aprovar el Reglament Orgànic, les Ordenances i resta de disposicions de caràcter 
general.  
 
d) L’aprovació de la plantilla de personal i de la relació de llocs de treball, la fixació de la 
quantia de les retribucions complementàries fixes i periòdiques del personal i el nombre i 
règim del personal eventual, si és el cas. 
 
e) La determinació dels recursos propis de caràcter tributari; l’aprovació i modificació dels 
pressupostos i la disposició de despeses en matèria de la seva competència i l’aprovació de 
les comptes; tot allò d’acord amb el que es disposa en la Llei reguladora de les hisendes 
locals, així com l’aprovació de les aportacions mancomunades que es refereixen en els 
article 20.3 i 24 d’aquests estatuts. 
 
f) La concertació de les operacions de crèdit la quantia acumulada de les quals, en cada 
exercici econòmic, excedeixi del 10% dels recursos ordinaris del pressupost -llevat de les de 
tresoreria, que li correspondran quan l'import acumulat de les operacions vives en cada 
moment superi el 15% dels ingressos corrents liquidats en l'exercici anterior-, tot això de 
conformitat amb el que disposa la Llei reguladora de les hisendes locals. 
 
g) L'aprovació del compte general del pressupost en els termes que estableix l'article 212 del 
Text Refós de la llei reguladora de les hisendes locals, aprovat per Reial Decret legislatiu 
2/2004, de 5 de març. 
 
h) La disposició dels fons de previsió i drets de tota mena de transaccions sobre aquests. 
 
i) Gestionar i administrar els béns de la Mancomunitat, i els que li siguin assignats per al 
compliment de la seva finalitat, en la forma i per les quanties que en cada moment disposi la 
normativa de contractació, patrimoni o de règim local per als plens municipals, i l’alteració de 
la qualificació jurídica dels béns de domini públic. 
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j) L’adquisició i/o alienació de béns immobles sigui quin sigui el seu valor o import, i la 
d’altres béns i drets i les contractacions i concessions en la forma i per les quanties que en 
cada moment disposi la normativa de contractació o de règim local per als plens municipals.  
 
k) Determinar la forma de gestió dels serveis de la Mancomunitat. 
 
l) Ampliar o suprimir la prestació de serveis. 
 
m) L’exercici d’accions judicials i administratives i la defensa de la corporació en matèries de 
competència plenària. 
 
n) Aprovar el plans i projectes necessaris per a l'establiment, desenvolupament i gestió de 
les obres, serveis i activitats previstes com a fins de la Mancomunitat, que per la seva 
quantia li corresponguin de conformitat a l’establert en l’anterior apartat j). 
 
o) La modificació dels estatuts i la dissolució de la Mancomunitat. 
 
p) L'aprovació de la incorporació de nous municipis o entitats municipals descentralitzades, 
així com l'aprovació de la separació d'algun membre que en formi part. 
q) La designació i separació del gerent o la gerent. 
 
r) Altres competències que la legislació de règim local i altra normativa d’aplicació atribueixi 
als plens de les corporacions locals. 
 
2.- L’Assemblea podrà delegar en la Presidència o a la Junta de Govern, les competències 
parcials o totals que consideri convenients de conformitat a l’establert a la normativa de 
règim local o a la que sigui d’aplicació. 
 
3.- Com sigui que la Mancomunitat està exempta de disposar de les places de Secretaria i 
Intervenció en la seva plantilla de personal, aquestes funcions seran desenvolupades per un 
secretari o secretària i interventor o interventora que designi l’Assemblea General, per acord 
a adoptar per majoria simple, d’entre els i les funcionàries d’administració local amb 
habilitació de caràcter estatal, que ocupin interinament o en propietat llocs reservats a 
aquests en algun dels ajuntaments mancomunats, sense perjudici de les autoritzacions o 
nomenaments que, en el seu cas, hagi d’efectuar l’organisme competent de l’administració 
autonòmica o central. 
 
En el supòsit que la referida exempció deixés de tenir validesa per qualsevol motiu, 
aquestes funcions seran desenvolupades per les persones que l’organisme competent de 
l’administració autonòmica o central designi. 
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4.- L’Assemblea General també haurà de designar, d’entre les persones membres, un 
tresorer o tresorera, si així ho disposa o ho permet la normativa d’aplicació.” 
 
“Article 11.- Junta de Govern 
 
L'administració de la Mancomunitat recau en la Junta de Govern, integrada pel president o 
presidenta de la Mancomunitat i un número de vocals no superior al terç del número legal 
dels membres de l’Assemblea, d’entre els quals en tot cas n’hauran de formar part el 
vicepresident o vicepresidents o la vicepresidenta o vicepresidentes. Les persones vocals 
s’hauran d’elegir per l’Assemblea General d’entre els i les membres de la mateixa amb les 
majories establertes a l’article 20.3 dels presents estatuts.  
 
Previ acord de la Junta de Govern es podrà invitar amb veu i sense vot una persona 
membre de l’Assemblea General representant de cada ens mancomunat que no tingui 
representació directa a la Junta.” 
 
“Article 28 
 
La modificació dels estatuts de la Mancomunitat, inclosa la incorporació de nous municipis o 
entitats municipals descentralitzades, s’efectuarà a proposta de l’Assemblea General i 
seguirà el procediment previst a les disposicions que la regulen de la Llei 7/1985, 
Reguladora de les bases de règim local, del Text refós de la Llei municipal i de règim local 
de Catalunya aprovat pel Decret Legislatiu 2/2003, de 28 d’abril, del Decret 244/2007, de 6 
de novembre, pel que es regula la constitució i la demarcació territorial dels municipis, de les 
entitats municipals descentralitzades i de les mancomunitats de Catalunya i del RD 2568/ 
1986 del Reglament d’organització, funcionament i règim jurídic de les corporacions locals i 
tota aquella normativa bàsica que li sigui d’aplicació.” 
 
“Article 30  
 
Amb el règim de majories establert a l’article 20.3 anterior, per a la incorporació de nous 
membres es seguiran els tràmits següents:  
 
1-L’ajuntament interessat en formar part i incorporar-se a la Mancomunitat haurà de prendre 
l’acord del seu òrgan competent amb la majoria exigida per la normativa local i presentar la 
sol·licitud. 
 
2-L’Assemblea General de la Mancomunitat decidirà l’admissió o no i, si creu convenient 
l’admissió, podrà establir una quota d’admissió. 
 
3-En tot cas, l’admissió del municipi o entitat municipal descentralitzada sol·licitant restarà 
condicionada a l’acceptació expressa de l’òrgan que ha acordat la sol·licitud d’incorporació 
amb les condicions acordades per l’Assemblea General de la Mancomunitat.” 
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“Article 31  
 
A) Separació voluntària.  
 
1-Qualsevol membre mancomunat pot acordar lliurement separar-se de la Mancomunitat o 
baixa voluntària. No obstant serà necessari el pagament de la quota de separació, integrada 
per les obligacions derivades i meritades en funció dels contractes i relacions laborals que 
tingués establerts i per la liquidació de la resta de drets i obligacions de la Mancomunitat, en 
ambdós casos a 31 de desembre de l’últim exercici. 
 
2-L’ens mancomunat haurà d’abonar a la Mancomunitat la quantitat que resulti de la càrrega 
laboral, que es calcularà en base al percentatge que representen l’import de les aportacions 
mancomunades que la Mancomunitat li haurà facturat els cinc exercicis anteriors (n-5), en 
relació a l’import total facturat a la totalitat dels membres per aquest concepte. En el seu cas 
i en substitució de l’anterior contraprestació, i sempre que el personal hi estigués d’acord, 
l’ajuntament sortint podria substituir el pagament total o parcial de l’esmentada quantitat fent 
seu part del personal de la Mancomunitat la càrrega laboral del qual fos equivalent a la 
quantitat esmentada. L’import que resulti haurà d’ésser ingressat abans de la separació 
efectiva de l’ajuntament o, en el seu cas, en el termini que estableixi l’Assemblea General. 
 
3-Per altra part, es calcularà el valor dels drets, caixa i patrimoni de la Mancomunitat i se li 
restaran les obligacions pendents, excepte la càrrega laboral, és a dir, les obligacions 
derivades i meritades en funció dels contractes i relacions laborals. 
 

a) Si la quantitat obtinguda és negativa, se li aplicarà el percentatge que representen 
l’import de les aportacions mancomunades que la Mancomunitat li haurà facturat els 
cinc exercicis anteriors (n-5), en relació a l’import total facturat a la totalitat dels 
membres. L’import que en resulti haurà d’ésser ingressat abans de la separació 
efectiva de l’ajuntament o, en el seu cas, en el termini que estableixi l’Assemblea 
General. 

b) Si la quantitat obtinguda és positiva, no s’haurà de pagar cap quantitat a l’ajuntament 
que es separa, entenent-se que aquesta quantitat pertany plenament a la 
Mancomunitat en concepte de danys i perjudicis produïts per la separació voluntària 
d’aquell.  

B) Separació forçosa. 
 
1-Per tal que la Mancomunitat pugui acordar la separació d’un ens  de la Mancomunitat serà 
necessari que es doni alguna de les circumstàncies següents: 
 

a) Que per decisió de l’ens mancomunat la Mancomunitat no li presti cap servei durant 
un període superior a tres mesos. 
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b) Que l’ens mancomunat incompleixi les obligacions que li corresponen com a membre 
de la Mancomunitat, de conformitat a l’establert en aquests estatuts o en la normativa 
d’aplicació. 

2-Els tràmits que es seguiran seran els següents: 
 
Acord de l’Assemblea General d’iniciació de l’expedient de separació, que s’haurà d’adoptar 
amb la majoria prevista a l’article 20.3, i on s’establirà la quota de separació que correspon 
pagar a l’ens mancomunat calculada de la forma establerta a l’apartat A) d’aquest article. 
 
3-No obstant l’establert en els anteriors apartats, si l’incompliment de l’ens separat ha 
comportat algun altre perjudici a la Mancomunitat, aquesta podrà reclamar la compensació 
que consideri convenient.” 

 
“Article 32 
 
La Mancomunitat es pot dissoldre: 
 
a) Per acord de la totalitat dels ens  que la integren, adoptat amb els mateixos requisits que 
per a la seva constitució, que haurà de ser ratificat per l’Assemblea General en la forma i 
condicions establertes als articles següents.  
 
b) Per acord de l'Assemblea General ratificat pel ple de cadascun dels ens mancomunats. 
 
c) Per la impossibilitat de complir els objectius de la Mancomunitat, i en especial quan es 
derivi de la separació voluntària o forçosa de diversos municipis o entitats municipals 
descentralitzades que la integrin. 
 
d) Per disposició legal i per les causes que es preveuen en la legislació de règim local.” 
 
“Article 33 
 
A l’acord de dissolució de l’Assemblea s’hi inclouran els extrems següents: 
 
1.-Establiment de la quota de liquidació.  
 
Es calcularà sumant l’import del valor dels drets, caixa i patrimoni de la Mancomunitat i 
restant les obligacions pendents, entre les quals s’hi inclouran la càrrega laboral, és a dir, les 
obligacions derivades i meritades en funció dels contractes i relacions laborals de la 
Mancomunitat amb els seus treballadors i funcionaris. 
 

a) Si la quantitat obtinguda és negativa, se li aplicarà a cada ens mancomunat el 
percentatge que representa l’import de les aportacions mancomunades que la 
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Mancomunitat li haurà facturat els cinc exercicis anteriors (n-5), en relació a l’import 
total facturat a la totalitat dels membres.  

b) Si la quantitat obtinguda és positiva, es repartirà el saldo una vegada s’hagi donat 
compliment al pagament o compliment de totes les obligacions, aplicant el 
percentatge que representa l’import de les aportacions mancomunades que la 
Mancomunitat li haurà facturat els cinc exercicis anteriors (n-5), en relació a l’import 
total facturat a la totalitat dels membres.  

 
2- La designació de la comissió liquidadora i procediment d’actuació de la mateixa. 
 
Haurà d’estar integrada per un mínim de tres membres de l’Assemblea General, d’entre els 
quals es designarà el president o presidenta i vocals i, amb veu però sense vot, el secretari 
o secretària, interventor o interventora i el o la gerent de la Mancomunitat. Podrà igualment 
convocar a les seves reunions persones expertes als efectes de sentir les seves opinions o 
emetre informes en relació a la seva especialitat. 
 
En el termini de tres mesos haurà de presentar a l’Assemblea General per a la seva 
aprovació per majoria simple, una proposta que reculli les actuacions a realitzar com ara: les 
operacions de venda i/o atribució de patrimoni als ens, terminis de pagament de les quotes 
de liquidació negatives per part dels membres, compliment i pagament de les obligacions 
pendents a les administracions públiques, seguretat social, hisenda etc. i a particulars, 
reclamació i cobrament dels drets pendents, i en general qualsevol actuació destinada a la 
liquidació de la Mancomunitat. 
 
Si no s’aprova la comissió liquidadora disposarà de tres mesos més per presentar una nova 
proposta. Si tampoc s’aprova l’Assemblea General haurà de designar un nou president o 
presidenta i vocals de la comissió liquidadora, establint així mateix el termini per presentar 
una proposta de liquidació. 
 
En tot cas les quotes de liquidació que corresponguin a cada ens, en positiu o en negatiu, 
s’hauran d’establir en funció del percentatge indicat a l’apartat “1” d’aquest article. 
 
La part corresponent a càrrega laboral podrà ésser assumida per mitjà de la subrogació de 
treballadors de la Mancomunitat per part dels ajuntaments i per l’import de la càrrega laboral 
de cadascun d’aquests. 
Si el saldo és positiu podran revertir al patrimoni de cadascun dels municipis o entitats 
municipals descentralitzades els béns de la Mancomunitat. Si el saldo és negatiu els ens 
podran fer front a la seva quota de liquidació bé amb aportacions econòmiques o assumint 
obligacions pel mateix import. 
 
En cap cas, la dissolució de la Mancomunitat comportarà per a l’ajuntament de Malla com a 
municipi on es troba la seu de la Mancomunitat, cap càrrega pel que fa a la reversió del 
terreny a la situació que estava amb anterioritat a l’existència de la mateixa. En aquest sentit 
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s’inclouran en la liquidació corresponent tots els costos que es produeixin amb aquesta 
finalitat, fins i tot la neteja i descontaminació del terreny.” 

 
“ANNEX  
 
Els municipis i entitats municipals descentralitzades mancomunats poden adherir-se a 
qualsevol dels serveis que presti la Mancomunitat en el marc dels seus fins estatutaris, 
sempre que ho permeti la normativa d’aplicació en vigor. 
 
Els municipis i entitats municipals descentralitzades que pertanyin a una comarca diferent a 
la de la Mancomunitat no poden encarregar la gestió dels serveis compromesos en els seus 
respectius Programes d’actuació comarcal.” 
 
 
L’anterior acord adoptat és un acte de tràmit, no definitiu en via administrativa, i per tant no 
és susceptible de recurs, i això sense perjudici que es pugui exercitar el que s’estimi 
procedent, de conformitat amb el que disposa l’article 40.2 de la Llei 39/2015 d’1 d’octubre 
del Procediment administratiu comú de les Administracions Públiques. 
 
Se sotmet a informació pública l’acord de modificació dels Estatuts per un període de 30 
dies hàbils per tal que es puguin presentar les al·legacions i/o suggeriments que s’estimin 
pertinents. Aquest termini començarà a comptar des de la darrera publicació d’aquest anunci 
als llocs oficials indicats a l’apartat tercer de l’acord abans transcrit. 
 
Malla, 4 de març de 2025 
 
 
Pere Medina Serrahima 
President 
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